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This Guide was produced by James Bay Tourism in a concerted effort with Tourisme Québec. Only the members of the regional tourism
association are included in this Guide. We encourage you to send us your suggestions and comments. For complete addresses, refer to
page 4.
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Valcanton pop. 525 – Villebois pop. 321

James Bay Municipality  pop. 719

Towns and villages – Western Region

D riving north along James Bay Road
until Radisson, you will discover
an almost virgin landscape. Hidden

below your feet are streams of gold, silver,
copper and zinc. Out of the rocky terrain
appear grandiose structures where currents
of energy-producing water rush forth. The
rivers and lakes abound with fish. On huge,
ice-covered, interior lakes parade the
largest caribou herd in the world, defying
the wolves, whose howls blend in with

the wind. Come discover extreme variations
of temperature, snow as far as the eye can
see, and a sky irradiating with the sublime
beauty of the Aurora Borealis, or Northern
Lights. You will also see astonishing traces
of the passage of the glaciers. Admire
the covered bridges from a time gone by,
become acquainted with artisans and listen
to their Indian legends. Venture across the
49th parallel and get to know a bountiful
land inhabited by welcoming people.

Tel.: 819 739-2030 / Fax: 819 739-2713
E-mail: municipalite@baie-james.net / Web site: www.municipalite.baie-james.qc.ca
Via routes 111, 109, 167, 113 and 393

When you cross the 49th parallel coming from Abitibi-Témiscamingue, or as you pass the
187 kilometre marker in the Ashuapmushuan Reserve coming from Lac-St-Jean, you enter the
James Bay Municipality, the largest municipality in the world! Created July 14, 1971, the munici-
pality of James Bay (MJB) covers an area of 350,000 square kilometres and contains a number of
towns and communities. It oversees the villages of Radisson, Valcanton, Villebois and the hamlets
of Desmaraisville and Miquelon. The James Bay territory is governed by the James Bay/Northern
Québec Agreement (CBJNQ) and the land is divided into three categories. Category 1 land is set
aside for the exclusive use of Natives; Category 2 land is under the responsibility of James Bay
Regional zone council. Category 3 covers public lands administered by MJB. The Municipality of
James Bay does everything possible to simplify and facilitate your travels and ensure the success of
your stay among us. Roadside rest areas, boat ramps, docks, ford-fishing, campgrounds and the
Information Centre at Km 6 of the James Bay Road have all been set up to be of service to you.
Enjoy more of your journey thanks to the Multiresource Route (see page 68). The Municipality of
James Bay is your travelling companion North of the 49th parallel, in what we call the real North!

Table Touristique de Villebois et Valcanton
Tel.: 819 941-2180 / Fax: 819 941-2183
E-mail: cdevvb@tlb.sympatico.ca
Via routes 111, 393 et N-810 (Route des Conquérants)

Just 25 km North of La Sarre, at the 49th parallel, we find the Valley of the Turgeon River which
is wedged between the Abitibi hills to the west and the Fenouillet hills to the east. In the past
occupied by the Algonquin people and covered with virgin forests, this territory was colonized and
cleared by Europeans who were fleeing the chronic unemployment associated with the economic
crash of 1929. Since no roads had been built, the first men arrived by barge on the Turgeon river
in 1935. Through time, 3 parishes were founded, that is to say St-Joachim-de-Beaucanton and
St-Camille-de-Villebois in 1935, as well as St-Éphrem-de-Val Paradis in 1942. Today, the Turgeon
Valley has become a tourist attraction that is characterized by its relics from the colonisation
period and its natural wonders which allows the practice of many outdoor activities all year round.

Située sur le chemin de la Pointe-Basse, l
halte pour acheter son bon fromage des Îles, le Pied-de-Vent. Cette petite entreprise est un des fleu-
rons de la relance agricole dans l’archipel. Demandez à un Madelinot qu’il vous explique ce qu’est
u
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ise Sainte-Madeleine (
acle, bénitier et crédence. Un peu plus loin, il faut voir les artisans à l’œuvre à l
duse (p. 97) située dans un bâtiment patrimonial, l’ancienne école St-Joseph. Rendez-vous
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Un peu plus loin, le petit havre de pêche de la Pointe-Basse a longtemps été un haut lieu du
fumage du hareng. L
dans l’économie des Îles.
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Using or transporting radar detectors is illegal in Québec.

Access to the Region

1 Îles-de-la-Madeleine
2 Gaspésie
3 Bas-Saint-Laurent
4 Québec
5 Charlevoix
6 Chaudière-Appalaches
7 Mauricie
8 Cantons-de-l’Est
9 Montérégie
10 Lanaudière
11 Laurentides
12 Montréal
13 Outaouais
14 Abitibi-Témiscamingue
15 Saguenay – Lac-Saint-Jean
16 Manicouagan (Côte-Nord)
17 Duplessis (Côte-Nord)
18 Baie-James et

Eeyou Istchee
19 Laval
20 Centre-du-Québec
21 Nunavik

Québec Tourist Regions

General Information

Need help? Refer to General Information p. 2-5 (Blue section). 

How to use this Guide

< Secondary Airport
> Main Airport
= Seaplane base
( Permanent Visitor Center
? Seasonal Visitor Center

x Camping
Gas station

ò Bed and Breakfast
h Roadside rest area
H Hotel/Motel

‘ Regional Winner 2008
; Outfitter establishment
¶ Restaurant
Ç Tourist Roadsigns
P Covered Bridge

The information contained in this guidebook was accurate as of autumn 2007. Prices exclude taxes, unless otherwise
stated, and are subject to change without notice. The next edition of the Tourist Guide will be available in the spring
of 2009.

Each colour refers to a different category of

the Summary section. Directions on how to get

to a city or attraction are given in italics beside

the black triangle, located after the description

of a city or attraction. The symbols used in

the guide are explained below. The page

number appearing in the margin beside a text

in bold refers to the page in the guide containing

additional information on the activity or attraction

in question. Follow this pictogramÇ, locat-

ed along the side of the road, to reach the

tourist establishment in question.
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Accessible by persons with reduced mobility

2 Establishment entirely adapted to accommodate wheelchairs

3 Accessible by persons with reduced mobility with some assistance
For more information, contact Kéroul at 514 252-3104 or visit the company’s Web site at
www.keroul.qc.ca. Only establishments visited by Kéroul appear in this guide.

Tourist Roadsigns
Look for blue signs! They will indicate the name of a region and the
road to follow to reach tourist services, activities or attractions.

Symbols used in this Guide

1 888 748-8140 www.tourismebaiejames.com
1 888 268-2682 www.creetourism.ca
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Eeyou Istchee Tourism 
203 Opemiska Meskino, C.P. 266, Oujé-Bougoumou (Québec)  G0W 3C0
Telephone: 418 745-2220 or toll free 1 888 268-2682
Fax: 418 745-2240

Web site: www.creetourism.ca
E-mail: info@creetourism.ca

Need help? Refer to General Information p. 2-5 (Blue section). 

Access to the Region

Role of tourist information bureaus

ê

Certified and recognized tourist information bureaus are identified with the “?”
pictogram on road signs and in tourist brochures. This pictogram also appears
on a small sign outside each bureau’s main entrance.

Centre Infotouriste.
Operated by the Québec Ministry of Tourism,
these information centres are located at
border crossing points, as well as in Montréal
and Québec City. Complete tourist informa-
tion is available at these centres for the
entire province of Québec.

Tourist Information Bureau (BIT).
Employees offer information about a tourist
region.

Tourist Welcome Bureau (BAT).
Employees offer information about a munic-
ipality, neighbourhood or arrondissement.

Tourist Information Relay (RIT).
Premises offer general information on a
given territory; no employees present.

General InformationGeneral Information

James Bay Tourism
1252, Route 167 Sud, C.P. 134, Chibougamau (Québec)  G8P 2K6
Telephone: 418 748-8140 or toll free 1 888 748-8140 (Canada and United States)
Fax: 418 748-8150

Web site: www.tourismebaiejames.com
E-mail: info@tourismebaiejames.com

Airlines Air Creebec 1 800 567-6567

Air Creebec (Chibougamau) 418 748-3764

Air Inuit Reservation 1 800 361-2965

Airports Chibougamau-Chapais 418 748-2211

La Grande – Radisson 819 638-8847

Dorval and Mirabel 1 800 465-1213

Charter Flights Air Inuit 1 800 661-5850

Air Wemindji 819 638-3392

Air Saguenay 418 748-2508

Canadian helicopters 418 748-2602

Les Hélicoptères Whapchiwem 819 638-7904

Car Rental Location Sauvageau (Chibougamau) 1 888 707-2206  

Bus Autobus Messier 418 748-2120

Terminus Chibougamau 9 418 748-2842 

Terminus – Montréal 514 842-2281

Terminus – Québec 418 525-3000

Terminus Rouyn-Noranda 819 762-2200 

Terminus Val-d’Or 819 874-2200 

Road conditions Société de développement de la Baie-James 418 748-7777
www.sdbj.gouv.qc.ca/conditionsroutieres

Transports Québec 1 888 355-0511
www.mtq.gouv.qc.ca 

( Permanent Tourist Offices

ê Municipality of James Bay 
Tourist Office
Km 6, route de la Baie-James, Matagami, J0Y 2A0
Tel.: 819 739-4473 / Fax: 819 739-2088
E-mail: tourisme@baie-james.net
www.municipalite.baie-james.qc.ca

? Seasonal Offices

ê Chibougamau Tourist Office
512, Route 167 Sud  G8P 1P1
Tel. : 418 748-7276 / off-season: 418 748-6060
E-mail: cetc@developpementchibougamau.org

é Lebel-sur-Quévillon Tourist Office
900, boul. Quévillon J0Y 1X0
Tel. : 819 755-3363 / off-season: 819 755-4826
E-mail : urbaloi@lebel-sur-quevillon.com

é Radisson Tourist Office
198, rue Joliet  J0Y 2X0
Tel. : 819 638-8687 / off-season: 819 638-7777
E-mail : tourisme@radisson.org

Phone: Call toll-free, year-round, daily, from 9 am to 5 pm
from the Montréal area . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 514 873-2015
Elsewhere (Québec, Canada and USA)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 877 266-5687

Mail: Tourisme Québec     Internet: www.bonjourquebec.com
P.O. Box 979, Montréal (Québec) Canada, H3C 2W3 

At the desk: Information available 7 days a week: timetables indicated below.
Schedule may vary. Thank you for visiting our site www.bonjourquebec.com

( 2 permanent offices (offering a variety of tourist products and services)

Québec City: Québec City Infotourist Centre, 12, rue Sainte-Anne (across from Château Frontenac),
Québec City, QC, G1R 3X2.  2008 April 1 to June 20: 9 am to 5 pm. June 21 to
September 1 from 8:30 am to 8:30 pm. The rest of the year: from 9 am to 5 pm. Closed:
December 25, January 1.

Montréal: Montréal Infotourist Centre, 1255 Peel, Office 100 (Corner Peel and Sainte-Catherine)
– Peel Metro station, Montréal, QC, H3B 4V4. 2008 April 1 to June 20: 9 am to 6 pm.
June 21 to September 1 from 8:30 am to 7:30 pm. The rest of the year: from 9 am to 6 pm.
Closed: December 25, January 1.

514 873-2015 or 1 877 BONJOUR (266-5687) 

Information and documentation on James Bay region Tourist Information for all Tourist Regions

é

è

1 888 748-8140 www.tourismebaiejames.com
1 888 268-2682 www.creetourism.ca

Write, call or drop in


